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PC: Download the Paragon driver for
Windows® to use with your PC:
www.seagate.com/paragon.

To maximize performance, connect your
drive to a USB 3.0 port. Also compatible
with USB 2.0.

Note: To protect your data, always
follow the safe removal procedures
for your operating system when
disconnecting your product.

For customer support, visit
www.seagate.com/support/
bup-hub-mac.

To review the details of your drive’s
warranty, open the Seagate Retail
Limited Warranty Statement on your
drive or go to www.seagate.com/
retailwarranty. To request warranty
service, get information regarding
customer support within your
jurisdiction, or to obtain information
regarding the location of authorized
Seagate service centers go to
www.seagate.com.

FCC DECLARATION OF
CONFORMANCE

This device complies with Part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device
may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept

any interference received, including
interference that may cause undesired
operation.

CLASSB

This equipment has been tested and
found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable
protection against harmful interference

in residential installation. This equipment
generates, uses, and can radiate
radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio
or television reception, which can be
determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more
of the following measures:
* Reorient or relocate the receiving
antenna.
¢ Increase the separation between the
equipment and receiver.
¢ Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected.
¢ Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.
CAUTION: Any changes or
modifications made to this equipment
may void the user’s authority to operate
this equipment.
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PC: Download Paragon-driveren til
Windows® til brug med din PC:
www.seagate.com/paragon.

Forbind drevet til en USB 3.0-port for at
maksimere ydeevnen. Ogsé kompatibelt
med USB 2.0.

BEMZRK! Folg altid
operativsystemets procedurer for
sikker fiernelse af lagerenheder, nar
du afbryder forbindelsen, for derved
at beskytte dine data.

Besog www.seagate.com/support/
bup-hub-mac for at f& kundesupport.

Abn Seagate Retail Limited Warranty
Statement pa dit drev eller g& til
www.seagate.com/retailwarranty for at
gennemga oplysningerne om garantien
pa dit drev. Ga til www.seagate.com
for at anmode om garantiservice, fa
information ang&ende kundesupport
inden for dit omrade eller finde ud

af, hvor de autoriserede Seagate-
servicecentre er placeret.
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PC: Laden Sie den Paragon-Treiber
fir Windows® zur Vlerwendung mit
Ihrem PC herunter: www.seagate.com/
paragon.

SchlieBen Sie Ihr Laufwerk an einen
USB 3.0-Port an, um die Leistung zu
maximieren. Auch kompatibel mit
UsB2.0.

HINWEIS: Befolgen Sie immer die
Anweisungen Ihres Betriebssystems
zum sicheren Entfernen der
Festplatte, um die Integritét Ihrer
Daten zu gewéhrleisten.

Kundensupport erhalten Sie auf
www.seagate.com/support/
bup-hub-mac.
Garantieinformationen fiir Ihr Laufwerk
entnehmen Sie dem Seagate Retail
Limited Warranty Statement auf
dem Laufwerk oder besuchen Sie
www.seagate.com/retailwarranty.
Informationen zum Garantieservice
bzw. Kundensupport in lhrer Region
oder Kontaktdaten zu autorisierten
Seagate Servicecentern finden Sie
auf www.seagate.com.
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PC: Descargue el controlador Paragon

para Windows® para utilizarlo con su PC:

www.seagate.com/paragon.

Para maximizar el rendimiento, conecte
la unidad a un puerto USB 3.0. También
es compatible con USB 2.0.

NOTA: Para proteger sus

datos, asegUrese de seguir los
procedimientos de extraccién segura
de su sistema operativo siempre que
desconecte el producto.

Para ponerse en contacto con el
servicio de atencion al cliente, visite
www.seagate.com/support/
bup-hub-mac.

Si desea revisar los datos de la garantia
de su unidad, abra la declaracion de
garantia limitada de venta de Seagate
(Seagate Retail Limited Warranty
Statement) en la unidad o visite
www.seagate.com/retailwarranty. Para
solicitar el servicio de garantia, obtener
informacion relativa al servicio de
atencion al cliente de su jurisdiccion

o conseguir informacion respecto a la
ubicacion de los centros de servicio
autorizados de Seagate, visite el sitio
web www.seagate.com.
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PC : Téléchargez le pilote Paragon pour
Windows® afin d’assurer la compatibilité
de votre PC : www.seagate.com/
paragon.

Pour optimiser les performances de
votre disque, connectez-le a un port
USB 3.0. Egalement compatible USB 2.0.

REMARQUE : Pour protéger

vos données, suivez toujours les
procédures de retrait sécurisé
correspondant a votre systéme
d’exploitation lors de la déconnexion
du produit.

Pour accéder au service clientele,
consultez le site www.seagate.com/
support/bup-hub-mac.

Pour connaitre les conditions de
garantie de votre disque, ouvrez

la déclaration de garantie limitée
distributeur Seagate sur votre disque
ou consultez le site www.seagate.com/
retailwarranty. Pour toute demande
d’intervention sous garantie, renseignez-
vous aupres du service clientéle dont
vous dépendez. Pour en savoir plus
sur les centres de réparation agréés
Seagate, consultez le site
www.seagate.com.
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PC: Scarica il driver Paragon per
Windows® da utilizzare con il PC:
www.seagate.com/paragon.

Per ottenere le massime prestazioni
connettere I'unita alla porta USB 3.0.
Compatibile anche con USB 2.0.

NOTA: per proteggere i dati,
disconnettere sempre il dispositivo
applicando la procedura di rimozione
sicura dell’hardware.

Per I'assistenza clienti visitare il sito
www.seagate.com/support/
bup-hub-mac.

Per rivedere i dettagli della garanzia
sull'unita aprire la dichiarazione di
garanzia limitata Seagate Retalil
sull'unita stessa oppure visitare la
pagina www.seagate.com/
retailwarranty. Per richiedere assistenza
in garanzia, avere informazioni
sullassistenza clienti nel proprio paese
oppure avere informazioni sulla sede dei
centri di assistenza autorizzati Seagate
visitare il sito www.seagate.com.
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PC: Download het Paragon-
stuurprogramma voor Windows®
om te gebruiken met uw PC:
www.seagate.com/paragon.

Sluit de harde schijf met het oog op
betere prestaties aan op een USB
3.0-poort. Ook compatibel met
UsB 2.0.

OPMERKING: Volg ter bescherming
van uw gegevens altijd de procedures
van uw besturingssysteem voor het
veilig verwijderen van hardware als u
het product wilt loskoppelen.

Ga voor klantenondersteuning naar
www.seagate.com/support/
bup-hub-mac.

Om de details van de garantie van

uw harde schijf te zien, opent u de
Verklaring voor beperkte garantie van
Seagate Retail op uw harde schijf

of gaat u naar www.seagate.com/
retailwarranty. Ga voor garantieservice,
informatie over klantenondersteuning

in uw regio of informatie over de locatie
van een erkend Seagate Service Center
naar www.seagate.com.
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PC: Last ned Paragon-driveren for
Windows®-PC-en din: www.seagate.com/
paragon.

Koble disken din til en USB 3.0-port for
best mulig ytelse. Ogsa kompatibel med
USB 2.0.

MERK: For & beskytte dine
opplysninger, felg alltid de
sikre fierningsprosedyrene for
operativsystemet ditt nér du
frakobler produktet.

Ga til www.seagate.com/support/
bup-hub-mac for kundestette.

Hvis du vil se detaljene i drevets
garanti, &pne Segates begrensede
garantierkleering for detaljhandel om
drevet eller ga til www.seagate.com/
retailwarranty. Ga il www.seagate.com
hvis du vil be om garantiservice, fa
informasjon om kundestette innen
jurisdiksjonen din eller fa informasjon
om hvor Seagate-servicesentrene
befinner seg.
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PC: Pobierz sterownik Paragon dla
systemu Windows® w komputerze PC:
www.seagate.com/paragon.

Aby maksymalnie zwiekszy¢ wydajnos¢,
podtacz dysk do portu USB 3.0.

Obstugiwany jest réwniez standard USB 2.0.

UWAGA: Aby chroni¢ dane, nalezy zawsze
postepowac zgodnie z odpowiednimi

dla danego systemu procedurami
bezpiecznego odfaczania produktu.

Obstuga klienta dostepna jest pod adresem
www.seagate.com/support/bup-hub-mac.
Aby sprawdzi¢ informacje dotyczace
gwarangji udzielonej na posiadany

dysk, prosze otworzy¢ Oswiadczenie

o0 Ograniczonej Gwarandji dla Odbiorcéw
Detalicznych na dysku lub odwiedzi¢
strone www.seagate.com/retailwarranty.
Aby dokonac zgtoszenia gwarancyjnego,
uzyskac informacje dotyczace obstugi
klienta w danym miejscu lub informacje

o lokalizacji autoryzowanych serwiséw
Seagate, prosze odwiedzic strone
www.seagate.com.
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PC: Transfira o controlador Paragon
para Windows® para utilizar com o seu
PC: www.seagate.com/paragon.

Para maximizar o desempenho, conecte
a unidade a uma porta USB 3.0.
Também é compativel com USB 2.0.

NOTA: Para proteger os seus dados,
sempre que pretender desligar o seu
produto, cumpra os procedimentos
de remog&o segura aplicaveis ao seu
sistema operativo.

Para contactar o servico de apoio ao
cliente, aceda a www.seagate.com/
support/bup-hub-mac.

Para rever os detalhes da garantia da
sua unidade, abra a declaragdo de
garantia limitada de revenda da
Seagate na unidade ou aceda a
www.seagate.com/retailwarranty. Para
solicitar servicos de garantia, obter
informagdes sobre o apoio ao cliente
na sua jurisdicdo ou obter informagdes
relativas a localizagdo de centros de
assisténcia autorizados da Seagate,
aceda a www.seagate.com.
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PC: Faga download do driver Paragon
para Windows® para usar com o seu
PC: www.seagate.com/paragon.

Para maximizar o desempenho, conecte
a unidade a porta USB 3.0. Compativel
também com USB 2.0.

NOTA: Para proteger seus dados,
sempre siga os procedimentos de
remogcao segura do seu sistema
operacional ao desconectar o produto.

Para obter atendimento ao cliente,
visite www.seagate.com/support/
bup-hub-mac.
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Para rever os detalhes da garantia

da sua unidade, abra a Declaragéo
de garantia limitada do varejista
Seagate na sua unidade ou acesse
www.seagate.com/retailwarranty.
Para solicitar um servigo de garantia,
obtenha informagdes sobre o suporte
ao cliente na sua jurisdicao, ou para
obter informacdes sobre a localizagédo
dos centros de servigo autorizados da
Seagate, acesse www.seagate.com.
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PC: 3arpy3ka apaiisepa Paragon A
Windows® ana ncnonb3osanus Ha MK:
www.seagate.com/paragon.

[ina obecneyeHns MakcMMasnbHoM
NPOV3BOANTENBHOCTY MOAKNIOUUTE
Hakonutenb k nopty USB 3.0. Takxe
coBmectmo ¢ USB 2.0.

MPUMEYAHMUE. Yto6bl 0becneunts
COXPaHHOCTb JaHHBIX, NP OTKAKYEHNN
NPOAYKTa BCEraa BbIMONHANTE B
OMepaLMoHHON C1CTeMe NPOLERYpY
6e30MacHoro 13BneyeHns.

[MoceTnTe cainT NOBAEPMKI KIMEHTOB:
www.seagate.com/support/bup-hub-mac.
[lna nonyyeHns NofpobHbIX CBeAEHNI

0 rapaHTIW Ha HaKOMWTENb OTKPOIATe

Ha HakonuTene daiin ¢ 3anBneHuem 06
OrpaHuYeHHol rapaHTIm Seagate Ana
|PO3HWYHON TOPTOBAV NV NepeianTe No
CCbinKe www.seagate.com/retailwarranty.
[InA nonyyeHnA rapaHTUitHOro
06CnyK1BaHNS, LOMONHUTENBHOI
VHGOpMALKM 06 06CAYKMBAHNM KNNEHTOB
B BALLIEM PErVOHe 1N MHGOpMaLM o
MeCTOHAXOMX/EHNM YNONHOMOYEHHbIX
CEpPBYCHbIX LIEHTPOB KOMMaHWUy Seagate
nocetuTe Be-cailT www.seagate.com.
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PC: Lataa Windows®-kayttojarjestelman
Paragon-ajuri tietokoneelle:
www.seagate.com/paragon.

Maksimoi laitteen suorituskyky
littdmélla levyasema USB 3.0 -porttiin.
Yhteensopiva myés USB 2.0 -portin
kanssa.

HUOMAUTUS: Suojaa tietojasi
laitetta irrotettaessa ja noudata
aina kayttojarjestelmén ohjeita,
jotka koskevat laitteen turvallista
poistamista.

Asiakastukea saa osoitteesta
www.seagate.com/support/
bup-hub-mac.

Yksityiskohtaisia tietoja levyaseman
takuusta saa avaamalla levyasemalla
olevan Seagaten vahittdismyynnin
rajoitetun takuun lausunnon tai
vierailemalla osoitteessa
www.seagate.com/retailwarranty.
Jos haluat pyytéa takuupalvelua

tai saada tietoja oman alueesi
asiakastuesta tai valtuutettujen
Seagate-huoltopisteiden sijainnista,
vieraile osoitteessa www.seagate.com.
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PC: Hamta Paragon-drivrutinen fér
Windows® for anvéndning pa din PC-
dator: www.seagate.com/paragon.
Koppla din drivenhet till en USB 3.0
port fér att maximera prestandan. Aven
kompatibel med USB 2.0.

Obs! For att skydda dina data ska
du alltid folja de forfaranden for
saker borttagning som galler for ditt
operativsystem nar du kopplar frén
produkten.

Besok www.seagate.com/support/
bup-hub-mac fér kundstdd.

Du kan kontrollera garantiuppgifterna
for din enhet genom att 6ppna Seagate
Retail begrénsade garanti pa enheten
eller beska www.seagate.com/
retailwarranty. For att begéra
garantiservice, f& information om
kundstod inom ditt omréde eller ta
reda pd var auktoriserade Seagate-
servicecenter ligger, ska du beséka
www.seagate.com.
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PC: Ovladac Paragon pro systém Windows®
pro PC stahnete na adrese: www.seagate.com/
paragon.
Za (icelem maximalizace vykonu pfipojte
svou jednotku ke konektoru rozhrani
USB 3.0. Jednotka je také kompatibilni
s rozhranim USB 2.0.
POZNAMKA: Pfi odpojovani vyrobku
vzdy dodrzujte postup bezpe¢ného
odebrani pro vas operacni systém za
tcelem ochrany svych dat.

Zékaznickou podporu ziskate na adrese
www.seagate.com/support/bup-hub-mac.
Pokud chcete podrobnéji prozkoumat
zaruku na vas pevny disk, otevrete
prohlaseni o omezené maloobchodni
zaruce spolecnosti Seagate k vasemu
disku nebo prejdéte na adresu
www.seagate.com/retailwarranty. Pokud
chcete pozadat o zarucni sluzby, ziskat
informace o zakaznické podpore ve
vasem regionu, nebo ziskat informace

0 poloze autorizovanych servisnich
stredisek spolecnosti Seagate, piejdéte
na adresu www.seagate.com.
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PC: Mpaypatomoiote Ajyn Tou
mpoypappatog odriynong Paragon yia
Windows® yia xprion e Tov umohoyloT
oag: www.seagate.com/paragon.

Ma va peylotomoloete v anddoon,
OUVOEDTE TN povada oag o€ pia B0pa
USB 3.0. Emiong oupBatr pe USB 2.0.

ZHMEIQZH: Na v mpootacia Twv
Sedopévwv oag, va akoloubeite mavtote
16 Sladikaciec ao@alouc Katapynong
Y101 TO AEITOUPYIKO 0aG 0UOTNHA KOTA TV
amooVVSEaN TG CUOKEUNG 0.

T urooTpIgn MeEAATY, EMoKePOEiTe T
SievBuvon www.seagate.com/support/
bup-hub-mac.

MNa va Geite TIC NemTopEPELEC TG £yYUNONG
NG povadag oag, avoite T Anhwon
Neplopiopévng Eyyunong Mpoiovtwv
Navikiiq T Seagate oTn povada

oag N petaBeite o SiebBuvon
www.seagate.com/retailwarranty. la v
aitnon unnpeoiag eyyonang, T Aqyn
TANPOPOPIWV OXETIKA K TNV UToaTHPIEN
TENATWY 0NV TEPLOYXT] 0aG 1 yia T Ajpn
TANPOYOPIWV OXETIKA HE TNV TomoBeoia
eoualodotpévwy KEvpwv eEumpETong
™G Seagate petapeite oTn TomoBeaia
www.seagate.com.
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PC: A Paragon driver Windows® verzitja

a kovetkez6 honlapon érhetd el:
www.seagate.com/paragon.
Ateljesitmény maximalizalésa érdekében
csatlakoztassa a meghajtot az USB 3.0
porthoz. USB 2.0 porttal is kompatibilis.
MEGJEGYZES: Az adatok védelme
érdekében a termék levalasztésakor
mindig kdvesse az operacios rendszernek
megfeleld biztonsagos eltavolitasi eljarast.

Ugyfélszolgélatunk elérhetéségét a
www.seagate.com/support/bup-hub-mac
weboldalon taldlja.

A meghaijto szavatossaganak
attekintéséhez nyissa meg a meghajton
taldlhatd, Seagate kiskereskedelmi
termékekre vonatkozo korlatozott
jotallasi nyilatkozatot vagy keresse fel
awww.seagate.com/retailwarranty
oldalt. Garancidlis javitas igényléséhez,
az On teriiletének ligyféltamogataséval
kapcsolatos tovabbi informaciokért,
vagy a legkozelebbi hivatalos Seagate-
szervizkézpontok helyeivel kapcsolatos
informéciokért keresse fel a
www.seagate.com weboldalt.
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PC: Bilgisayarinizda kullanmak icin
Windows® icin Paragon stiriictistin indirin:
www.seagate.com/paragon.

Performansi en yiiksek hale getirmek igin,
stirliclinlizli bir USB 3.0 baglanti noktasina
baglayin. USB 2.0 ile de uyumludur.

NOT: Verilerinizi korumak icin
Uriinlintiziin baglantisini keserken her
zaman isletim sisteminiz icin gereken
gtivenli kaldirma islemlerini uygulayin.

Msteri destedi icin, www.seagate.com/
support/bup-hub-mac adresini ziyaret
edin.

Stiriiclinliziin garanti ayrintilarini gézden
gegirmek icin, stiriiciinlizdeki Seagate
Perakende Sinirli Garanti Bildirimi belgesini
acin veya www.seagate.com/retailwarranty
adresini ziyaret edin. Garanti hizmeti talep
etmek, bulundugunuz bélgedeki misteri
destegi konusunda ve yetkili Seagate servis
merkezlerinin yerleri hakkinda bilgi almak
icin www.seagate.com adresine gidin.
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PC: Unduh driver Paragon untuk

Windows® untuk digunakan di PC Anda:

www.seagate.com/paragon.

Untuk memaksimalkan kinerja,
sambungkan drive Anda ke port USB
3.0. Juga kompatibel dengan USB 2.0.

Catatan: Untuk melindungi

data Anda, selalu ikuti prosedur
pelepasan yang aman untuk sistem
pengoperasian saat memutuskan
koneksi produk Anda.

Untuk dukungan pelanggan, kunjungi
www.seagate.com/support/
bup-hub-mac.

Untuk meninjau detail garansi drive
Anda, buka Pernyataan Garansi
Terbatas Retail Seagate di drive

Anda atau buka www.seagate.com/
retailwarranty. Untuk meminta layanan
garansi, dapatkan informasi terkait
dukungan pelanggan dalam yurisdiksi
Anda, atau untuk memperoleh informasi
terkait lokasi pusat layanan resmi
Seagate buka www.seagate.com.
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PC: T#& FF Windows® fij Paragon

WEifer, WS PCHARER:

www.seagate.com/paragon,
ERERENRE, BEESEETIUS

3050, FRFFREUSB 2.0,

R 711%?)“ BRBIE, 1B

Y, BERRERTEORERSH
éiﬂTﬂ_‘&}?ﬁT’E

MBEAXE, B

www.seagate.com/support/

bup-hub-mac,

EEERBERREBNFARER, BT
FHEL EH) Seagate BEFRRE
M, =ipiE www.seagate.com/
retaiwarranty. EERFRERS. HKE
BREAAMREAXENES, S8
RELE*X Seagate LRSS A OiHER)
8, 1&HE www.seagate.com,
BXEHER, BHE
www.seagate.com/support/
bup-hub-mac,
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PC: T#i& it Windows® fj Paragon
EEEpfER, DURIER) PCIERERfE

A www.seagate.com/paragon.
EERGRERRE, BITUREEET
USB 3.0 & #%. [ERFEL USB 2.0 1A

fiwat © BIREEHER » FEREAE
ERfEERREITELRENR
2HBRER

MBEFXIE » i
www.seagate.com/support/
bup-hub-mac »
EEETUBRRENHAER - #H
BREREHE 1 Seagate ZERRZE
B > giisy www.seagate.com/
retailwarranty o E355KRERTE © FE
g %ﬁuﬁﬁﬁﬁﬂl?_ﬁﬁfi?ﬁﬁ’lé“ﬂ B E
AR Seagate FHERRES AOMHER
E=HI Eg%_;ﬁwwwsecgote.com o
ﬁ@q ;ﬁ.éuﬂ uEL
www.seagate.com/support/
bup-hub-mac -
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PC: PCOHIM AF & Windows®&
Paragon E.2}0|H{=: www.seagate.com/
paragon A CHREESHAAIR.
M52 30iste £ o Satol=g
USB 3.0 ZEO| HZFHAAIR.

USB 2.02+E S 2rELict.

&3 et oM ClojE HE S
QoM MZ e HES B2 mols
&4 at=dof o1l K HAtE
|_T°|'A Alg

X|#2 8o 2™ www.seagate.com/
support/buphutrmacZ YESFYUAL
A2 B0l EetolE ol 25 7|7t IZH°*

M3 LB S 20l5 PE#E Egtol=
Seagate Retail Limited Warranty
StatementE % 7{Lt www.seagate.com/
reta|lwarranty§ YRR ES
A‘IHI/‘ £ QM www. seagate com
THER|4 o] 2 x|Rdof|
1._*?_* HE F= 32l Seagate MH|A
MIE{of 28t HEE Qo AR,
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PC: PC TREA T BICIE, Windows® FID
Paragon FZ4/\ &40 O—FLTLf2
¥ L\ www. seagate com/paragon.

7& USB 3 0 /T\ HJ%‘?WLi_g" USB 2.0
[CERBLTVET,

& T —ABREMIES B8 Mk
BUNTBICEANL —T1 0T VA
7 LOFIRICHEV EELWTE TR
LTLIEEL,
AARR—HR—MTOWTUE,
www.seagate. com/support/
bup-hub-mac ZZEf2EL
BEVORZA 7@1%&@#@Lgob‘f
13 FZATICHMIEN TS Seagate
INFEREREEED\ www. seagate com/
retailwarranty % C B E L R —
EREHLAGICE, ZERFRDNR
A=Y R—M BT HEREAFLT
{feE W\ Seagate BEHY—EX 42
— DGR ANT WA S,
www.seagate.com & ZELEELY,

China RoHS 2 table
China RoHS 2 refers to the Ministry of Industry and Information Technology Order
No. 32, effective July 1, 2016, titled Management Methods for the Restriction of
20 the Use of Hazardous Substances in Electrical and Electronic Products. To
comply with China RoHS 2, we determined this product’s Environmental
Protection Use Period (EPUP) to be 20 years in accordance with the Marking

for the Restricted Use of Hazardous Substances in Electronic and Electrical
Products, SJT 11364-2014.
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HEMR Hazardous Substances
BRI # E3 # A | SREE | SATFR
Part Name (Pb) (Ho) (Cd) (Cr) (PBB) (PBDE)
i x| o o o o o
SMEERENRIR R
Bridge PCBA X ° o o o o
IR (MR
Power Supply (if provided) X o o o o o
AR (INRRH)
It cabe f provie) o A ° ° °
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AR SI/T 11364 MILEGH
Thls table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364-2014
MRAEZE S 8197 GB/T 265721, AT
O Indlca\es that the hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit requirement of

AENREDELBIHE B GB/T 26572 MR EER.
X Indicates that the hazardous substance contained in at least one of the homogeneous matena\s used for this part is above the limit

requirement of GB/T26572.

Taiwan RoHS table

Taiwan RoHS refers to the Taiwan Bureau of Standards, Metrology and Inspection’s (BSMI’s)
requirements in standard CNS 15663, Guidance to reduction of the restricted chemical
substances in electrical and electronic equipment. Beginning on January 1, 2018, Seagate
products must comply with the “Marking of presence” requirements in Section 5 of CNS
15663. This product is Taiwan RoHS compliant.

The following table meets the Section 5 “Marking of presence” requirements.
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BB EHE - FEARARAR/SSD - ISR« SEER Equipment Name: Hard Disk Device/SSD, Type Designation: External Use Only

IR A¥E R EAL B Restricted Substance and its chemical symbol
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Note 1 indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
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Note 2. “— " indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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